
SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE - REMINGTON 504
RIMFIRE ROD GUIDE

We have a large assortment of rod guides that we make for popular
target/varmint rimfire rifles and are constantly adding more models to our
selection. Rimfire guides can’t have an O-ring due to the dimensions we are
working with. Making rod guides to allow you to clean from the breech on
rimfires is a little more complex due to the ejectors and trigger parts that are
in the way. All of our rimfire rod guides will accept our Sinclair Solvent Ports,
except for the Anschutz Model 54 guide. Does not include integral solvent
port.

Attributes

Name: REMINGTON 504 RIMFIRE ROD GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002619
Mfr. No.: RG4504
Action Fit: Remington 504
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 249mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SINCLAIR RIMFIRE
GUIDES
Einleitung
Willkommen bei den Sicherheitshinweisen für die SINCLAIR RIMFIRE GUIDES für .22 Long Rifle. Diese Anleitung
enthält wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in gutem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die RimfireFührungen nur mit kompatiblen Waffen, wie der Remington 504.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in der Führung sind, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Tragen Sie beim Reinigen geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Reinigen Sie die Waffe immer in einem gut belüfteten Bereich.
Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel und werkzeuge.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie, ob die RimfireFührung sauber und unbeschädigt ist.

Installation:2.

Führen Sie die RimfireFührung vorsichtig in das Patronenlager ein.
Achten Sie darauf, dass die Führung fest sitzt, aber nicht übermäßig Druck ausgeübt wird.

Reinigung:3.

Verwenden Sie geeignete Reinigungsmittel und werkzeuge.
Beginnen Sie mit der Reinigung vom Patronenlager aus.
Verwenden Sie die Sinclair Solvent Ports, um das Reinigungssolvent einzuführen (außer bei der
Anschutz Modell 54 Führung).

Nach der Nutzung:4.

Entfernen Sie die RimfireFührung vorsichtig und reinigen Sie sie gründlich.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Reinigungsmittel und Chemikalien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in
Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um
Sicherheitsanfragen zu klären.



Sinclair Rimfire Guides for .22 Long Rifle
Remington 504 Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Rimfire Guide for your .22 Long Rifle Remington 504. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe use of the product. Please read this manual thoroughly before
use to understand the safety guidelines and best practices.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and cleaning equipment with care.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or using the rod guide.
Keep the cleaning area wellventilated and free from flammable materials.
Store the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children and pets.
Regularly inspect the rod guide for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the rod guide if it is damaged or if any parts are missing.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide to prevent damage.
Ensure that the cleaning rod is compatible with the rod guide to avoid accidents.
Be cautious of the ejector and trigger parts while cleaning to prevent accidental discharge.
Always follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Align the rod guide with the breech of the firearm.
Gently insert the rod guide into the breech until it is securely in place.
If applicable, connect the Sinclair Solvent Port to the rod guide.

Usage:2.

Use a compatible cleaning rod and appropriate cleaning supplies.
Insert the cleaning rod through the rod guide and clean the barrel as needed.
Avoid using excessive force during cleaning to prevent damage to the firearm or rod guide.
After cleaning, carefully remove the rod guide from the breech.

PostUsage Care:3.

Clean the rod guide after each use to ensure longevity.
Store the rod guide in a dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the rod guide in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
If the rod guide is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any hazards.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Sinclair Rimfire Guide, please refer to the
manufacturer's contact details or visit their official website. It is important to stay informed about any product
recalls or safety updates.

Thank you for prioritizing safety while using the Sinclair Rimfire Guide. Your attention to these guidelines helps
ensure a safe and effective cleaning process for your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Guías de Fuego Anular Sinclair para 22 Long Rifle
Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para las Guías de Fuego Anular Sinclair para 22 Long Rifle. Este producto ha
sido diseñado para facilitar la limpieza de rifles de fuego anular, garantizando un uso seguro y eficaz. Por favor,
lea atentamente esta guía antes de utilizar el producto para asegurar su seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza siempre las guías de fuego anular de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices el producto para fines distintos a los especificados.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de usar la guía.
Manipulación Segura: Usa guantes si es necesario para evitar el contacto directo con productos
químicos de limpieza.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.
Inspección Regular: Revisa la guía regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todos los materiales necesarios para la limpieza.

Instalación:2.

Inserta la guía de fuego anular en la recámara del rifle.
Asegúrate de que esté bien ajustada y no se mueva durante el uso.

Uso:3.

Conecta el puerto de disolvente (si corresponde) a la guía.
Aplica el disolvente según las instrucciones del fabricante.
Realiza movimientos suaves y controlados para limpiar el rifle.

Finalización:4.

Retira la guía y limpia cualquier residuo de disolvente.
Almacena la guía en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guía, verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.
Si la guía está dañada o no es reutilizable, deséchala de manera responsable en un contenedor
adecuado.



No arrojes el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de la guía o necesitas asistencia adicional, consulta con el fabricante o
un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, contribuirás a un
entorno de uso seguro y responsable.



Guide de Sécurité pour le Guide de Nettoyage
Sinclair Rimfire pour 22 Long Rifle
Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage Sinclair Rimfire pour 22 Long Rifle de Sinclair International. Ce
produit est conçu pour vous aider à nettoyer efficacement votre carabine à percussion annulaire. Pour garantir
votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du guide de nettoyage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le guide de nettoyage dans un environnement bien éclairé.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris qui pourraient être projetés lors du
nettoyage.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Ne forcez pas le guide de nettoyage dans le canon de la carabine. Cela pourrait endommager le produit
ou l'arme.
Évitez d'utiliser des produits chimiques non recommandés pour le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assurezvous que votre carabine à percussion annulaire est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Installation:2.

Insérez le guide de nettoyage dans le canon de la carabine.
Assurezvous qu'il est correctement positionné pour éviter tout mouvement excessif.

Utilisation:3.

Appliquez le solvant de nettoyage approprié à l'aide du port de solvant, sauf pour le modèle
Anschutz 54 qui ne comprend pas cette fonctionnalité.
Faites glisser le patch ou la brosse à travers le canon en utilisant le guide de nettoyage.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après Utilisation:4.

Retirez le guide de nettoyage et nettoyezle selon les instructions du fabricant.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr, loin de la portée des enfants.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si des instructions spécifiques de recyclage sont
disponibles.
Consultez les autorités locales pour savoir comment se débarrasser des produits en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de mentionner le modèle et le numéro de série du produit lors
de la prise de contact.

Note Importante: En cas de produit dangereux ou d'accident, signalezle aux autorités compétentes et
consultez régulièrement les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Instrukcja bezpieczeństwa dla prowadnic rimfire
SINCLAIR
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnic rimfire SINCLAIR do karabinu Remington 504. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia i konserwacji broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj prowadnicy z uszkodzonymi lub niekompletnymi elementami.
Nie stosuj prowadnicy do innych modeli broni, niż te, dla których została zaprojektowana.
Zwróć uwagę na obecność elementów spustowych i wyrzutników, które mogą utrudniać czyszczenie.
Prowadnice rimfire nie są wyposażone w uszczelkę Oring ze względu na wymiary.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja prowadnicy:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.
Włóż prowadnicę do komory nabojowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy prowadnica jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użycie prowadnicy:2.

Użyj odpowiedniego narzędzia czyszczącego przystosowanego do prowadnicy.
Wprowadź narzędzie do prowadnicy i delikatnie przesuń je wzdłuż lufy.
Po zakończeniu czyszczenia usuń prowadnicę i sprawdź, czy nie pozostały żadne zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj prowadnicy do zwykłych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do dokumentacji produktu oraz wszelkich
dowodów zakupu.



Podsumowanie
Prowadnice rimfire SINCLAIR są projektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o przestrzeganie
powyższych zasad i wskazówek, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu. Regularne kontrole i odpowiednia konserwacja są kluczowe dla długowieczności i bezpieczeństwa
użytkowania.



SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan rimfireaseiden puhdistamiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että puikkoputki on oikean kokoinen ja yhteensopiva Remington 504 aseen kanssa.
Älä käytä Orenkaita rimfireopastimissa, sillä ne eivät ole käytettävissä olevien mittojen vuoksi.
Puhdistusprosessissa varmista, että poistoputket ja liipaisinosat eivät estä puhdistusta.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa puhdistusprosessissa, jotta et vahingoita aseesi osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja materiaalit puhdistusta varten.
Tarkista, että puikkoputki on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Asennus2.

Liitä puikkoputki rimfireaseen patruunapesään.
Varmista, että puikkoputki on tukevasti paikallaan.

Käyttö3.

Käynnistä puhdistusprosessi vetämällä puikkoputkea hitaasti ja tasaisesti.
Varmista, että puikkoputki liikkuu esteettä aseessa.
Puhdista ase säännöllisesti, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Puhdistus4.

Poista puikkoputki aseesta puhdistuksen jälkeen.
Puhdista puikkoputki käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE tuotteen. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti
puhdistusprosessista!



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR RIMFIRE
GUIDES FÖR 22 LONG RIFLE
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR RIMFIRE GUIDES för 22 Long Rifle. Denna guide ger viktig information om säker
användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant
för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör eller hanterar skjutvapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Installation av rengöringsguide:1.

Identifiera slutstycket på ditt rimfiregevär.
Sätt in rengöringsguiden i slutstycket enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att guiden sitter ordentligt på plats.

Användning av rengöringsguide:2.

Använd Sinclair Solvent Ports för rengöring, utom för Anschutz Modell 54guiden.
Applicera rengöringsmedel enligt anvisningarna på produkten.
Rengör vapnet noggrant och följ alla säkerhetsåtgärder.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad, kontakta en professionell för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt köp av SINCLAIR RIMFIRE GUIDES och önskar dig en säker och framgångsrik användning!



Bezpečnostní pokyny pro použití vedení tyčí
SINCLAIR RIMFIRE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vedení tyčí SINCLAIR RIMFIRE pro .22 Long Rifle. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl efektivně a bezpečně čistit vaše rimfire pušky. Před použitím si prosím důkladně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny příslušné pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se vyhněte jakémukoli jednání, které by mohlo vést k úrazu nebo poškození.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním pušky se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.
Při manipulaci s vedením tyčí buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte vedení tyčí, pokud je poškozené nebo nekompletní.
Vždy používejte vedení tyčí podle pokynů výrobce a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.
Vyvarujte se používání jakýchkoliv chemikálií, které nejsou určeny k čištění rimfire pušek.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečně zabezpečená.1.
Vyberte správné vedení tyčí pro váš model pušky (např. Remington 504).2.
Připojte vedení tyčí k pušce podle pokynů výrobce.3.
Používejte Sinclair Solvent Ports, pokud je to možné, s výjimkou vedení Anschutz Model 54, které nemá4.
integrovaný solvent port.
Po dokončení čištění důkladně vyjměte vedení tyčí a zkontrolujte, zda je vše v pořádku.5.

Pokyny pro likvidaci
Vedení tyčí a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali vedení tyčí SINCLAIR RIMFIRE. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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